
NTM-P1/7642/2020

Dodatek č. 2
SMLOUVY O DÍLO A SERVISNÍ SMLOUVY Č.SPR-S348/2018-2

Článek L

Zhotovitel:
MUSOFT.CZ, S. r. O.
Sídlo: Na Radosti 106/64, 155 21 praha 5
kterého zastupuje: Mgr. Pavel Mlčoch, jednatel
IČO: 24127582
DIČ: CZ24127582

zápis v or: Městský soud v Praze, spis. zn. C 181091
(dále jen ,,Zhotovitel")

d

Objednatel:
Národní technické muzeum
sídlo Kostelni42, 170 78 Praha 7
kterého zástupuje Mgr. Karel Ksandr, generální ředitel
IČO: 00023299
DIČ: CZ00023299

Číslo účtu: 34337111/0710
(dále jen ,,Objednatel")

Smluvní strany se dohodly na uzavřeni dodatku č. 2 smlouvy o dílo (C. objednatele SPR-S348/2018) ze dne
30.8.2018 ve znění dodatku č. 1 ze dne 9.12.2019 s ohledem na dodatečné požadavky Objednatele týkající se
úprav a rozšířeni agendového informačního systému pro digitální evidenci sbírkových předmětů s názvem
museion vyplývajIcI z dodatečných uživatelských potřeb Objednatele. S ohledem na tento požadavek se
rozšiřuje ČI. 1. - Předmět smlouvy, mění a doplňuje ČI. 2. - Cena a platební podmínky, doplňuje se ČI. 3. - Místo a
doba plnění díla, mění se ČI. 5. - Součinnost smluvních stran a mění se čl.7. - Odstoupení od Smlouvy a smluvní
pokuty.

Článek JI.

ČI. 1. - Předmět smlouvy se rozšiřuje o nový bod 1.1.3:
1.1.3 dodatečně dále systém MUSEION rozšířit, a to následovně:

a) Vytvoření nové uživatelské sestavy ,,NTM - požadavek na restaurování - předávací protokol" tak
jak je specifikováno v příloze č. 1 Dodatku č. 2 Smlouvy.

b) Doplnění sloupců pro filtrováni/řazeM do modulu Depozitář/Uložení Předmětu ve struktuře:
- Skupina (Sku pina-název),
- Podskupina (Podskupina 1 - název),
- Doklad inventarizace (Doklad-čísjo) - doklad o poslední inventarizaci,
- Datum inventarizace (Datum u končení) - datum ukončení poslední inventarizace.

Doplnění sloupců pro MtrovánI/řazenI do modulu Depozitář/|nventarizace/Po|ožky inventarizace:
- Skupina (Skupina-název),
- Podskupina (Podskupina-název).

SouvisejIcI rozšíření servisní funkce, která umožňuje aktualizovat hodnoty ve filtrovacích sloupcích.
OopIněrú ,,info" polí na inventární kartu (Depozitář/inventarizace/Po|ožky inventarizace) - pouze
zobrazovat (bez možnosti editace) textové položky 2 Uživatelských údajů z karty Uložení předmětu.
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Doplněni funkcionality HKošÍk", funkcionalita by umožňovala uživateli vyhledat=vybrat předměty v
katalogu (nebo v přírůstkové knize) a takto vytvořenývýběr předmětů dále použít pro práci v nástavných

modulech Museionu.

c) Přidání do Katalogu sloupce s údaji z depozitáře pro filtrování/řazeni:
- přidání parametru, díky kterému bude možné uživatelsky zpřístupnit v Katalogu sloupce s
informacemi o depozitáři/inventarizaci (nastaveni parametru bude platné pro celou instituci,
pokud bude parametr nastaven = NE, uživatel nebude mít možnost si vybrat k zobrazenísloupce
s údaji o depozitáři/inventarizaci),
- úprava Katalogu (ve všech dostupných volbách, tj. "Katalog-vše", "Katalog-podsbirka",
"Katalog-inv. řada") o možnost vybrat tyto sloupce pro filtrováM/řazení:

- aktuální uloženi předmětu,
- kód depozitáře,
- stálé uložení předmětu,
- dočasné uloženi předmětu (dlouhodobé),
- dočasné uložení předmětu (krátkodobé),
- uživatelské údaje k uložení předmětu,
- doklad inventarizace (Doklad-čIslo) - doklad o poslední inventarizaci,
- datum inventarizace (Datum ukončeni) - datum ukončení poslední inventarizace.

d) Úprava uživatelských tiskových sestav "NTM Přir(jstková kniha"
- doplnění tisku záhlavii na stranu se statistikou,
- změna stránkováni v případě "nulového" měsíce,
- změna údajů tisknutých do pole "Název a popis" - do Kbelu tisknout pouze "Název", do
hodnoty tisknout pouze "označení", bez popisu.

C) Vytvořeni nové uživatelské tiskové sestavy "NTM - výdejka s podpisy u předmětů" (klon "standardní"
sestavy "výdejka s podpisy u předmětů"):

- úprava hlavičky sestavy podle požadavků objednatele,
- úprava položek tisknutých pro předměty podle požadavků objednatele (sloupce: Počet
kusů/extenzí, Termín vrácení.

f) Nastaveni šablon pro zadáni polí condition reportu, vytvoření nové uživatelské tiskové sestavy "NTM
- Protokol o stavu", která umožní tisknout protokol o stavu pro 2D a 3d objekty - jednotlivě/hromadně,
tak jak je specifikováno v příloze č. 2 Dodatku Smlouvy.

g) Úprava tiskové sestavy ,,NTM - Visačky":
- upravit velikost tisku inventárního čísla podle požadavků objednatele,
- na první řádek se bude tisknout Část čísla před lomítkem (včetně případného lomítka) (ti. 2
znaky pro písmenné označení + 5 znaků pořadového čísla + případný znak ,,l") -- veiikostI 40
bodů,
- druhá část inventárního čísla (za lomítkem) bude tištěna na druhý řádek již v menším rozlišeni
cca velikost 20-27 bodů, tak aby se vešel celý zbytek čísla,
- bude omezen tisk názvu předmětu (pod rámečkem) na dva řádky-zůstane zachována stávající
velikost písmen.

Článek Ill.

ČI. 2. - Cena a platební podmínky, bod 2.1.3 se mění z původního znění:

2.1.3 Celková nabídková cena (součet cen za provedení díla dle článku 1.1.1 této smlouvy a za provedení
díla dle článku 1.1.2 této smlouvy, a to za celou dobu trvánítéto smlouvy) bez DPH činil 786 400 KČ.
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na nové závazné znění:

2.1.3 Cena za provedenídíla dle článku 1.1.3 této Smlouvy bez DPH Činí:

Specifikace

Položka Cena bez DPH v KČ DPH % Cena s DPH v KČ

RozšířenílS MUSEION dle čl.1.1.3 a) Smlouvy (dodatek č. 2) 14 400 21 17 424
RozšIřenňS MUSEION dle čl.1.1.3 b) Smlouvy (dodatek č. 2) 81 600 21 98 736
Rozšířeni IS MUSEION dle čl.1.1.3 C) Smlouvy (dodatek č. 2) 43 200 21 52 272
RozšIřenílS MUSEION dle čl.1.1.3 d) Smlouvy (dodatek č. 2) 4 800 21 5 808
RozšÍřeni|S MUSEION dle čl.1.1.3 e) Smlouvy (dodatek č. 2) 14 400 21 17 424
RozšiřenIlS MUSEION dle čl.1.1.3 f) Smlouvy (dodatek č. 2) 28 800 21 34 848
RozšňenílS MUSEION dle ČI.1.1.3 g) Smlouvy (dodatek Č. 2) 4 800 21 5 808

Cena celkem 192 000 21 232 320

Do ČI. 2 se nově se vkládá bod 2.1.4 ve znění:

2.1.4 Celková cena díla (součet cen za provedeni díla dle článku 1.1.1 této Smlouvy, za provedeni díla dle
článku 1.1.2 této Smlouvy, za provedení díla dle článku 1.1.3 této Smlouvy, a to za celou dobu trvání
účinnosti této Smlouvy) činI1.978.400,-Kč bez DPH.

Článek lV.

ČI. 2. - Cena a platební podmínky, bod 2.3 a 2.4 se mění z původního znění:

2.3 Cena za dílo dle článku i.1.1tétO smlouvy bude zhotoviteli uhrazena na základě daňového dokladu -
faktury s tím, že nárok na vystaveni faktury vzniká zhotoviteli po akceptaci provedeného díla
objednatelem a faktura musí být vystavena do deseti kalendářních dnů od podepsání předávacího
protokolu oběma smluvními stranami.

2.4 Sepsáním předávacího protokolu, jenž bude podepsán oběma smluvními stranami, stvrzují smluvní
strany akceptaci provedeného díla. Předávací protokol smluvní strany podepíši bez zbýtečného odkladu
po předánicelého díla dle článku 1.1.1této smlouvy a umožněni jeho řádného užíváni.

Na nové závazné znění:

2.3 Cena za dílo dle článku 1.1.1 a 1.1.3 této Smlouvy bude Zhotoviteli uhrazena na základě daňového
dokladu - faktury s tím, že nárok na vystaveni faktury vzniká Zhotoviteli po akceptaci provedeného díla
Objednatelem a faktura musí být vystavena do deseti kalendářních dnů od podepsání předávacího
protokolu oběma smluvními stranami.

2.4 Sepsáním předávacího protokolu, jenž bude podepsán oběma smluvními stranami, stvrzují smluvní
strany akceptaci provedeného díla. Předávací protokol smluvní strany podepíši bez zbýtečného odkladu
po předáni celého díla dle článku 1.1.1a 1.1.3 této Smlouvy a umožněni jeho řádného užívání.

Článek V.

ČI. 3. - Místo a doba pIněníse doplňuje o nový bod 3.4:

3.4. Zhotovitel je povinen předat Objednateli dílo postupně podle článku 1.1.3 a), b), C), d), e), f), g) nejpozději
do 100 kalendářních dnů ode dne nabyti účinnosti Dodatku č. 2 Smlouvy.
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Článek Ví.

ČI. 5. - Součinnost smluvních stran, bod 5.1. se mění z původního znění:

¶1

5.1. Smluvní strany se dohodly na tom, že informace o postupu při provádění díla budou poskytovat třetím
stranám výhradně pověření pracovníci v takovém rozsahu, aby neohrozili zájmy druhé strany. Cílem je
především ochránit individuální zájmy obou stran a zabránit poskytováni neúplných nebo nepravdivých
informaci a referenci. Obě smluvní strany jmenují níže uvedené pracovníky, kteří jsou oprávněni
k poskytováni informací ve smyslu výše uvedeného a dále k zastupování svých stran při vzájemných
jednáních ve věcech plněni této smlouvy, zejména pak k podepisováni předávacích protokolů:

Na nové závazné znění :

5.1. Smluvní strany se dohodly na tom, že informace o postupu při provádění díla budou poskytovat třetím
stranám výhradně pověřeni pracovníci v takovém rozsahu, aby neohrozili zájmy druhé strany. Cílem je
především ochránit individuální zájmy obou stran a zabránit poskytováni neúplných nebo nepravdivých
informací a referenci. Obě smluvní strany jmenují níže uvedené pracovníký, kteří jsou oprávněni
k poskytování informací ve smyslu výše uvedeného a dále k zastupování svých stran při vzájemných
jednáních ve věcech plněnítéto smlouvy, zejména pak k podepisování předávacích protokolů:

Článek VIl.

Smluvní strany se výslovně dohodly, že veškerá licenční ujednání tak, jak jsou uvedena v článku 6. Smlouvy
pIatii pro rozšířeni předmětu díla o nový bod 1.1.3 popsaný shora tohoto Dodatku Č.2 Smlouvy.

Článek VIII.

Čl.7. - Odstoupení od Smlouvy a smluvní pokuty, bod 7.2. pÍsm. a) se mění z původního znění:

a) Prodlenís řádným provedením díla dle článku 1.1.1této smlouvy delší než 60 dnů.

Na nové závazné znění:
a) Prodlenis řádným provedením díla dle článku 1.1.1a 1.1.3 této smlouvy delší než 60 dnů.

ČIJ. - Odstoupeniod Smlouvy a smluvní pokuty, bod 7.6. se měniz původního znění:

7.6. V případě, že je zhotovitel v prodlenis předáním díla dle článku 1.1.1tétO smlouvy, je zhotovitel povinen
zaplatit objednateli na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny díla bez DPH dle ČI. 2.1.1
za každý den prodlení. Zhotovitel není v prodlení s plněním díla v případě, že mu objednatel neposkykl
potřebnou součinnost podle článku 5 této smlouvy.

Na nové závazné mění:
7.6. V případě, že je zhotovitel v prodlenis předáním díla dle Článku 1.1.1nebo Článku 1.1.3 této smlouvy, je

zhotovitel povinen zaplatit objednateli na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny díla
bez DPH dle ČI. 2.1.4 za každý den prodlení. zhotovitel není v prodlení s plněním díla v případě, že mu
objednatel neposkykl potřebnou součinnost podle článku 5 této smlouvy.
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Článek IX.

r

l- Ostatní ustanoveni Smlouvy o dílo a servisní smlouvy ze dne 30.8.2018 ve znění Dodatku č. 1 nedotčená
tímto Dodatkem č. 2 Smlouvy o dílo a servisní smlouvy zůstávají beze změny.

2. Dodatek č. 2 Smlouvy o dílo je vyhotoven ve dvou stejnopisech, přičemž každá smluvní strana obdrŽí po
jednom z nich.

3. Smluvnístrany prohlašuji, že je jim znám celý obsah Dodatku č. 2 ke Smlouvě o dílo, a že je uzavřen na základě
svobodné a vážné vůle, na důkaz této skutečnosti připojují své podpisy.

4. Nedílnou přílohou Dodatku č. 2 smlouvy je příloha č. 1.a.,b., příloha č. 2.a.,b.,c.
5. Tento Dodatek č. 2 podléhá povinnosti zveřejnění v registru smluv. Dodatek Č. 2 nabývá platnosti jeho

podpisem a účinnosti jeho zveřejněním v registru smluv. povinnost zveřejnit Dodatek č. 2 v registru smluv
maji obě smluvní strany.

'""·'n·ý.l 2óZú{ VPraz·dne //ě ll zni

" ' Zhotovitel

Mgr. Karel Ksandr Mgr. Pavel Mlčoch

, BeneráinÍ ředitel jednatelNARODNI TECHNICKÉ EUM
170 78 PRAHA7, KOS LNÍ42

MUSOFT.cz, s,r.o.
Na Radosti 106/64, 155 21 Praha 5

lČ: 24127582, DIČ: CZ24127582
Městský soud v Praze, C 181091

G)
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NTM - požadavek na restaurováni
Scénář funkčnosti

Kurátor vyplní požadavek na konzervaci, restaurování a poté vytiskne sestavu pro předáni předmětu

Po vytvořeni je požadavek needitovatelný!

Oprávněni na tisk sestavy bude mít kurátor i konzervátor

Proces sestavy

· Požadavky na konzervaci, restaurování

· Předměty požadavků na konzervaci, restaurováni

Název sestavy

· NTM - požadavek na restaurování

Formát sestavy

· Rozměry stránky, kam se sestava tiskne: A4
· Rozměr vlastni sestavy: např. A4 a tiskne se na stránku A4

· Orientace sestavy: na výšku

· Okraje: bez požadavku ze strany zákazníka

· Formát písma: specifikováno níže

· Okraje: převzít okraje z tiskové sestavy Konzervátorsko restaurátorská dokumentace

Řazení dat v sestavě

· podle čísla požadavku
· podle inventárního čísla, vzestupně (Parametr)

Vzor sestavy

· byl dodán bez vyznačenifunkcionality u jednotlivých údajů

· Proto navržena grafická struktura, která vychází z naší sestavy Konzervátorsko restaurátorská
dokumentace

Struktura sestavy

- záhlaví stránky {Text: Arial 8}
,,restaurování a konzervováni"

- záhlaví sestavy
- není

- záhlaví skupiny 1
- není

1. řádek 'Text: Arial 11}



· Správce sbírky (spravceSbirky)
- ,,Číslo K-R požadavku:" + mezera + číslo požadavku (číslo)

¶4

2. řádek {Text: Arial aj·
- ,,Požadavek na restaurováni- předávací protokol"
- ,,Číslo inventární" + inventární číslo (inventarniCislo; prirustkoveCislo)
3. řádek {Text: Arial 8}
- ,,Zadáno dne: " + Zadáno dne (zadanoDne)
- ,,Zadavatel: " + Zadavatel (Zadavatel)
- ,,Převzal: " + jméno restaurátora, který provedl zásah na předmětu (Převzal) {vyplněno pouze tehdy
je-li požadavek v době tisku převzat- existuje doklad zásahu na předmětu}
4. řádek {Text: Ariat 8}
- ,,Předmět: " + Předmět-název (předmět)
- ,,Materiály: " + Materiály ze systematické evidence (material)
- ,,Rozměry: " + Rozměry ze systematické evidence (rozměr)
,,Datace: " + Datace ze systematické evidence (datace)

- ,,Počet kusů: " + Počet kusů ze systematické evidence (počet)
- ,,Skupina: " + Skupina ze systematické evidence (skupina)
5. řádek {Text: Arial 10; maximálnivelikost buňky = 10 řádků; Text pole začne na novém řádku}
- ,,Požadavky na zásah: " + Požadavky na zásah {požadavky)
6. řádek {Text: Arial 10; maximální velikost buňky = 10 řádků; Text pole začne na novém řádku}
- ,,Poznámka: " + Poznámka (poznamka)
7. řádek {Text: Arial 10; velikost buňky = 10 řádků, nebo větŠí }
- ,,Záměr:" {volné místo pro ruční vyplnění}
8. řádek {Text: Arial 10}
- ,,Souhlasím se záměrem: " {volné místo pro ruční vyplněni}
9. řádek {volný řádek pro podpis, nebo mezera mez' řádky}
10. řádek {Text: Arial 10}
- ,,Dne: " {volné místo pro ruční vyplnění}
11. řádek {Text: Arial 11}
- ,,Potvrzuji převzetí uvedeného předmětu k restaurátorskému/konzervátorskému zásahu"
12. řádek {Text: Arial 10}
- ,,Převzal k provedeni zásahu: " {volné místo pro ruční vyplnění}
13. řádek {volný řádek pro podpis, nebo mezera mezi řádky}
14. řádek {Text: Arial 10}
- ,,Dne: " {volné místo pro ruční vyplněni}
15. řádek {Text: Arial 11}
- ,,Vrácení"
16. řádek {Text: Arial 10)
- »Pkvza1 po provedeni zásahu: " {volné místo pro ruční vyplněni}
17. řádek {volný řádek pro podpis, nebo mezera mezi řádky}
18. řádek {Text: Arial 10}
- ,,Dne: " {volné místo pro ruční vyplnění}

- záhlaví sestavy
- není

- záhlaví skupiny 1
- není

Data do sestavy (určeno programátorovi):
- spravceSbirky = spravceSbirky.subjekt.nazevO



r

- inventarniCislo = poIozkaPozadavkuKR.sbirkovyPredmet.cisIo
- prirustkoveCislo = poIozkaPozadavkuKR.prirustek.cislo
- číslo = polozkaPozadavkuKR.pozadavekKRcislo
- zadavetel = polozkaPozadavkuKRpozadavekkR.subjekt.kod
- zadanoDne = polozkaPozadavkuKR. pozadavekKR.pozadavekDne
převzal = PredmetZasahuKR. zasahNaPredmetuProvedl.kod

- předmět = PolozkaPozadavku KR. sbirkovyPredmet.odborneUrceni.xxOznaceni
- materiál = SbirkovyPredmet. odborneljrceni.xxMaterial
rozměr = SbirkovyPredmet. odborneUrceni.xxRozmer
datace = SbirkovyPredmet. xxNormDatace

- počet = SbirkovyPredmet.pocetKusu
skupina = SbirkovyPredmet.skupina.nazev

- pozadavky = polozkaPozadavkuKRpozadavekKPredmetu
poznamka = polozkaPozadavkuKRpozadavekKR.poznamka
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0003059: Úprava a zprovoznění tiskové sestavy "Protokol o stavu"

Tisková sestava - Condition report

- zprovoznit agendu Protokol o stavu
- přidat nové šablony Protokolu o stavu {Condition report):

2D"- součástí CR je soupis poškozen/p/atný pro 2D předměty

· nCR_3D"- součástí CRje soupis poškozen/p/atný pro 3D předměty
- tisk ČR ve formě pdf a doc, docx
- workflow:

· vytvořit ČR může kurátor
· vyplnit a uzavřít CR může kurátor i konzervátor/restaunátor
· vyplněný či rozpracovaný CR bude možné vytisknout
· tisknout všechna data z CR

- obsah čr:

· základní informace budou importovány z karty sb. předmětu - Název, inventární číslo, výrobce/autor,
datace, rozměry, popis předmětu

· importovat obrázky z karty sb. předmětu (v případě 2d předmětů aversn// reversn/stranu)
· umožnit nahráván/noyých fotografi/přlmo do agendy Protokol o stavu
· umožnit zaškrtávac/rámečky viz vzory v příloze
· vyplňování dopHujIcIch textových poIiviz vzory v příloze
· obsah čr dle vzorů v pň7oze

-vzhled tiskové sestavy čr:

· grafická podoba viz vzory vpřt7oze
· rozměrstránky: A4
· rozměr v/astn/sestavy: A4 a tiskne se na stránku A4
· orientace sestavy: na výšku
· oknaje (left, right, top, bottom): left 1,6; right1,4; top 2,9; záh/avl1,4; bottom 1,5; zápatlO
· písmo Ca/ibri
· velikost pÍsma 9-12
· anglický text kurzívou
· oddě/ován/odstavců pomoci tučných černých čar
· odstavce "Potvrzenipřevzetí" a "Potvrzení vrácení" od sebe oddělit vodorovným oddě/ovnlkem (Čárou,

tenkou černou linkou) - tato čára nenlv námizas/aných vzorech, případně zvětšit velikost řádků těchto
dvou odstavců

· odstavce určené pro vyplňováni kurátorem podbarvit šedou barvou (není vyžadováno)
· záh/avl/titu/ek sestavy - na prvnlstraně, jedná se o první řádek protokolu - PROTOKOL O STAVU

PŘEDMĚTUl COND/T/ON REPORT (nemusí být součást/záh/avl)

· záh/av/stránky obsahuje logo ntm a text NÁRODN/TECHN/CKÉ muzeum · nat/onal TECHN/CAL
MUSEUM · TECHN/SCHES NAT/ONALMUSEUM, Koste/n/42, 170 78 Praha 7 tel. +420220 399 111
fax 220 399 200 E-mail info@ntm.cz http://www.ntm.cz (grafický vzhled viz příloha)

· tisk označených obrázků
· /imitn/počet obrázků není definován
· umožnit vyp/něn/popisku kjednotlivému obrázku - před obrázek vložit editovatelné pole či "entéř';

abychom veformátu .doc (.docx) mohli vepsat popisek obrázku - omezit počet řádků na 2

· obrázky vystředit horizontálně
· proporcionálně vyplnit do vymezeného prostoru (2 obrázky na stránku) - počet stran nen/omezen
· řazení dat v sestavě vzestupně dle inventárního čísla
· statické texty viz přúohy (tam kde je volné místo vytečkováno, je prostor pro textové pole, které se

vyplní v rámci vyplňováni obsahu Protokolu o stavu)

· vypisované či importované hodnoty mají vymezený prostor na úroveň 1 řádku (viz přiložené přílohy)
· pole "Popis předmětu" upravit na omezený početznaků (max. 3 řádky) a aby importovaná data byla

editovatelná

· pokud nedojde v elektronické verzi k vyp/něn/po/lčka, vyplnit toto poličko v tiskové sestavě vodícím
znakem "........" (konkrétně "datum" výměný originálu za kopií "datum" kontroly během výstavy a k



tomu vztahující se pole "kontrolor" a "poznámkyf' Protokol vyhotovila (tzn. u polí 'ýméňo,'; "datum':
"podpis" a příp. nebude-li výplněno v elektronické verzi i 'ýotografie"), u všech polí "výpůjčka':
"Potvrzen/převzet/" a "Potvrzeni v ácenl"; u "Pod obného popisu stavu" u pole "jiné")

· případně odstavce "Potvrzení převzetí" a "Potvrzení vrácení" přesunout v rámci tisku na 2. stránku, kde
bude text společně s "podrobným popisem stavu" a obrazová část tak bude začínat až na tištěné 3.
stránce, Prvn/stránka by tak měla začínat hlavičkou se základním popisem (Název, lnv.č. atd.) a konČit
odstavcem "výpůjčka" (nechceme, aby se text různě roztahoval na další stránky)

- umožnit použití nových šablon i pro hromadný čr (pro soubor sbírkových předmětů):

· import vybraných jednotlivých inventárních číSel
· automaticky počÍtat počet sb. předmětů - uvést v kolonce počet kusů
· obrazovou přílohu, případně soupis inv. čísel navázat na výpůjčn/sm/ouvu (importovatze zápůjční

smlouvy)

· při tisku tiskové sestavy ČR vybrat možnost, jedná-li se o cr pro jedno inv.č. či se jedná o hromadný čr

Následuji dvě přílohy vzorů:
-čr,jednotlivé_3d (20.04)
-CR_hromadné_2D (20.04)
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PROTOKOL O STAVU PŘEDMĚTU l CONDITION REPORT

Název/ object name
inventární čIslo/ Inv. No.
výrobce, autor/ Producer, author
Datace/ Dáte

Rozměry/ Dimensions

Popis předmětu/ Týpe ofob/ect

Adjustace/ Assembly

Qžátiná/ no [J podložka/ support stojánek/ stand [J pasparta/ passe-partout

n rám/frame [J sklo/ g/ass CI plexisklo/ p/ex/g/ass El jiné/ other

Podmínky přepravy/ Trunsport Conditions

obalový materiá1/ Piacking Mateňal

ČJpapír/ tišsue paper [J fólie/fo// El vlnitá 1epenka/ corrugated cardboard O desky/fo/der

Cbub|inková fólie/ air bubb/e [J ochranný přelep skla/ safety tápe on g/ass

[J krabice/ box A bedna/ crate LI klimabedna/ c/imat/sed crate

Manipulovat v rukavicích!/ Man/pu/at/on with g/oves/

Podmínky vystaveni/ Exhibition Conditions

Klimatické podmínky/ CHmate Conditions

W teplotal tempeiuture

W relativnIvIhkost/ riektive humidity

m osvětleni/ illumination

UV záření/ UVradiation max. 75 µw.|m"1

[j výměna originálu za kopii/ rep/ace thé originál by a copy datum/ dáte

[j vystavit ve vitrině/ present ln a showcase

[j kontrola během výstavy/ insped/on during thé exhib/t/on datum/ date

kontrolor/ inspector

poznámky/ notě

Podmínky adjustace jsou uvedeny ve výpůjční smlouvě./ Assemb/y cond/tions are descr/bed ln Loan Agreement.

Protokol vyhotovil(a)/ Reported by jménol name datum/ dáte

podpis/ signatuře fotografie/ photos ks./ pes.

výpůjčka/ Loan

Vypůjčite1/ Bomower

Číslo výpůjční smlouvy/ Loan Agreement Nr

Název výstavy/ Exhibition

Trvání výstavy/ Dáte of thé exhibitkn

Potvrzení převzetí/ Confirmation of the lending Datum a místol Date and place

půjčite1/ Lender

vypůjčite1/ Borrower

Potvrzeni vráceni/ Confirmation of the eturn Datum a misto/ Date and place

půjčite1/ Lender

Vypůjčite1/ Borrower

Beze změny stavu/ Condition unchanged [J změna stavu/ Condition changed

Popis změny/ Descr/pt/on of thé change

V. 20.04
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podrobný popis stavu/ Detailed condition report

1 El nečistoty/ sol/ed 22 [j poškozeni teplem, ohněm/ heat, Jíre damage

2 CJ koroze kovu/ corros/on ofmetal 23 El poškození hmyzem/ lnsect damage

3 [j patina/ patina 24 [j poškozeni plIsnI/ mo/d damage

4 [j setřené pokovení/ abraded meta//izing, ga/vanizing 25 [j seschnutí/ shrive/ed

5 O poškození povrchové úpravy/ damaged varn/sh, pa/nt 26 n rozvlákněni dřeva/ loose wood-/i'bres

6 [J snížená přilnavost laku, barvy/ decreased paint adhesion 27 [J prasklina/crack

7 [j chybějící barevná vrstva/ miss/ng paint layer 28 [J zIorn/breeak

8 [j změna barevnosti, vyblednutí/ changedfaded co/ours 29 [j otlučené, uražené hrany/ battered edges

9 D vryp, škrábanec, odřen1/ scratch, scrape, abras/on 30 D odštÍpnuti/chip

10 El promáčknutÍ prohlubeň/ dent 31 [j rozlepené Části/unstuck parts

11 [J značné opotřeben1/ worn 32 [j snížená přilnavost dýhování/ loose veneering

12 [j křehký materiá1/ britt/e material 33 [j zpuchřelý materiál, povrch/ rotten materiál, surface

13 Cl deformacej deformation 34 [j poškozeni čalouněni/ damaged upholstery

14 [j prohnuti/ dejkction 35 CI roztrženi, trhlina/ tear

15 [j otvor, proděravěn1/ hole 36 [j jiné/ other

16 [j poškozený spoj/ damagedjoint 37 [j předchozí zásahy, opravy/ prev/ous treatment
17 [j uvolněné částil loose parts 38 El doplňky/ add/tions

18 [j chybějící části/ míšsing parts 39 O retuše/ retouch

19 [j poškozený mechanismus/ damaged mechan/sm 40 [j konzervováno/ preserved

20 [J nefunkční mechanismus/ nonSunct/ona/ mechanism 41 [j restaurováno/ conserved

21 [j výrobní vada/ production f/aw 42 [j bez poškozen1/ no damage

Fotografie se zákresem poškození/ Photography with damage pattern

Obrázeki.

V. 20.04
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PROTOKOL O STAVU PŘEDMĚTU l CONDITION REPORT

Skupina předmětů/ Group of ltems

Počet kusů/ Number of items

W viz přiložený seznam l see attached list

Adjustace/ Assembly

[J žádná/ no Cl podložka/ support O stojánekl stand [J pasparta/ passe-partout

[J rám/frame [J sklo/ g/ass D pIexisklo/ p/exig/ass [J jiné/ other

Podmínky přepravy/ Transport Conditions

obalový materiá1/ Půcking Muteňai
ĎpapÍr/ t/ssue pápěr [J fólie/foi/ C vlnitá 1epenka/ corrugated cardboard C desky/ folder

nbub|inková fólie/ a/r bubb/e ochranný přelep skla/ safety tape on g/ass

[J krabice/ box [J bedna/ crote [J klimabedna/ c//matišed crate

Manipulovat v rukavicích!/ Manipu/at/on w/th g/oves!

Podmínky vystaveni/ Exhibition Conditions

Klimatické podminky/ Climate Conditions

teplotal tempemtune

0 relativnívlhkost/ re/ative humidity

m osvětlenil i//umination

UV záření/ Uvradiation max. 75 µW.lm"'

[j výměna originálu za kopii/ rep/ace thé original by a copy datum/ date

[J vystavit ve vitrině/ présent ln a showcase

[j kontrola během výstavy/ inspect/on during thé exh/b/t/on datum/ date

kontrolor/ lnspector

poznámky/ notě

Podmínky adjustace jsou uvedeny ve výpůjční smlouvě./ Assemb/y conditions are descr/bed ln Loan Agreement.

Protokol vyhotovil(a)/ Reported by jméno/ name datum/ dáte

podpis/ signature fotografíe/ photos ks./ pes.

výpůjčka/ Loan

vypůjčite1/ Borrower

Číslo výpůjční smlouvy/ Loan Agreement Nr

Název výstavy/ Exhibition

Trvání výstavy/ Date of the exhibition

Potvrzení převzetí/ Confirmation of the lending Datum a mistol Dáte and place

půjčite1/ Lender

vypůjčite1/ Borrower

Potvrzení vrácen1/ Confirmation of thé return Datum a místol Dáte and place

půjčite1/ Lender

Vypijjčite1/ Borrower

r" Beze změny stavu/ Condition unchanged [J Změna stavu/ Condit/on changed

Popis změny/ Description of thé change

v.20.04
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podrobný popis stavu/ Detailed condition report

1 [j nečistoty/ so//ed 19 [j chybějící část/ miss/ng part

2 skvrna/ sta/n 20 13 poškozeni hmyzem/ insect damage
3 O zateklina/ staln of water-damage 21 El prasklá želatinová vrstva/ cracked ge/atine layer

4 [j foxing/ foxing 22 [j stříbrné zrcátko/ s//ver mirroring

5 [J stopy po p1Isni/ fungal damoge 23 [j rozpitý/ b/eed/ng

6 [J chemická degradace/ chemicol degradation 24 O vyblednutí/ fad/ng

7 El zažloutlý papir/ ye//owed paper 25 fj sprašování barevné vrstvy/ powdery pa/nt-/ayer

8 [j ohyb/ bent 26 [j chybějící barevná vrstva/ missing paint layer

9 [J zlom/ break, crease 27 n poškozená knižní vazba/ damage of bookbind/ng

10 [j sklad/ fo/d 28 deformovaný hřbet/ deformedsp/ne

11 pomačkání/ crump/e 29 TJ přípisy, poznámky, rukopis/ notes, handwrit/ng
12 EJ zvlněn1/ undu/at/on 30 [j razítko/ stamp

13 [j prohnutí/ def/ection 31 [j jiné/ other

14 [j prohlubeň/ dent 32 staré opravy/ o/d repa/rs

15 [j škrábanec/ scratch 33 Á ambulantní opravy/ ambu/ant repairs

16 LI otvor/ hole 34 [j konzervováno/ preserved

17 [j odření/ abras/on 35 O restaurováno/ conserved

18 [j trhlina/ tear 36 C retušovánol retouch

Fotografie se zákresem poŠkození/ Photography with damage pattern

Obrázek 1.
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